
ENGAGE 1300 RANGEFINDER - ENGAGE 1300 6X24MM RANGEFINDER

The Bushnell Engage Laser Rangefinders are designed to give you the cool
confidence to take that long-range shot secure in the knowledge that your first
shot will hit where you want it to.  

Attributes

Name: ENGAGE 1300 6X24MM RANGEFINDER
Manufacturer: BUSHNELL
Product no.: 100046032
Mfr. No.: LE1300SBL
Battery: CR2
Color: Green
Magnification: 6x
Objective Size: 24mm
Delivery weight: 0.345kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 140mm
Shipping length: 140mm
UPC: 029757005366

Item details

This product contains a battery.
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Sicherheitshinweise für den Bushnell Engage 1300
Rangefinder

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Bushnell Engage 1300 Rangefinders! Dieser LaserEntfernungsmesser
wurde entwickelt, um Ihnen das Vertrauen zu geben, präzise Schüsse auf lange Distanz abzugeben. Um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, befolgen Sie bitte die folgenden
Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Rangefinder nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie den Rangefinder von Kindern und unbefugten Personen fern.
Überprüfen Sie regelmäßig, ob das Gerät ordnungsgemäß funktioniert und keine sichtbaren Schäden
aufweist.
Verwenden Sie den Rangefinder nicht in extremen Wetterbedingungen (z.B. starkem Regen, Schnee oder
Nebel).
Achten Sie darauf, dass der Rangefinder nicht in der Nähe von starken Magnetfeldern oder elektrischen
Geräten verwendet wird, die die Leistung beeinträchtigen könnten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie nur die empfohlene Batterie (CR2) und stellen Sie sicher, dass sie korrekt eingelegt ist.
Vermeiden Sie es, den Laserstrahl direkt in die Augen zu richten.
Nutzen Sie den Rangefinder nicht während des Fahrens oder in anderen Situationen, in denen Ihre volle
Aufmerksamkeit erforderlich ist.
Achten Sie darauf, dass Sie beim Messen der Entfernungen keine Hindernisse oder gefährlichen Bereiche im
Blickfeld haben.
Tragen Sie geeignete Augenschutzmittel, wenn Sie den Rangefinder in der Nähe von anderen Personen
verwenden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Batterie einlegen:

Öffnen Sie das Batteriefach, indem Sie die Abdeckung abdrehen.
Legen Sie die CR2Batterie mit der richtigen Polarität ein.
Schließen Sie das Batteriefach sicher.

Gerät einschalten:

Drücken Sie den Ein/Ausschalter, um den Rangefinder zu aktivieren.

Ziel anvisieren:

Halten Sie das Gerät stabil und richten Sie es auf das gewünschte Ziel.
Drücken Sie den Auslöser, um die Entfernung zu messen.

Ablesen der Messwerte:

Die gemessene Entfernung wird auf dem Display angezeigt.

Gerät ausschalten:

Schalten Sie den Rangefinder nach der Benutzung aus, um die Batterielebensdauer zu verlängern.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgen Sie den Rangefinder und die Batterie gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und
Elektronikgeräte.
Stellen Sie sicher, dass die Batterie in einem geeigneten Sammelbehälter für Batterien entsorgt wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Unterstützung zu Ihrem Bushnell Engage 1300 Rangefinder wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsrichtlinien
zu befolgen, um eine sichere Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Bitte beachten Sie, dass die Einhaltung dieser Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen nicht nur Ihre Sicherheit
gewährleistet, sondern auch die Leistung und Lebensdauer Ihres Bushnell Engage 1300 Rangefinders optimiert.
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ENGAGE 1300 RANGEFINDER Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the ENGAGE 1300 Rangefinder by Bushnell. This product is designed to enhance your
outdoor experience by providing accurate distance measurements. However, it is essential to follow safety guidelines
to ensure safe and effective use. This document provides comprehensive safety instructions in compliance with the
EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the rangefinder is used only for its intended purpose.
Keep the device out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly check the device for any signs of damage or malfunction.
Avoid exposing the rangefinder to extreme temperatures, moisture, or direct sunlight for extended periods.
Use the rangefinder in accordance with local laws and regulations regarding its use.

Specific Safety Precautions for Use
Do not look directly into the laser beam. This can cause eye damage.
Do not attempt to disassemble or modify the rangefinder. This may lead to malfunction or injury.
Ensure that the battery is installed correctly and is not leaking. Dispose of used batteries properly.
When using the rangefinder, maintain a firm grip and stable stance to avoid falls or accidents.
Use the rangefinder only in conditions where visibility is adequate to ensure accurate readings.

Instructions for Installation and Usage

Battery Installation

Open the battery compartment by sliding the cover in the direction indicated.
Insert a CR2 battery, ensuring the positive (+) and negative () terminals are correctly aligned.
Close the battery compartment securely.

Using the Rangefinder

Power on the device by pressing the power button.
Aim the rangefinder at the target object while keeping the device steady.
Press the measurement button to obtain the distance reading.
The display will show the distance in yards or meters, depending on your settings.

Maintenance

Clean the lens with a soft, dry cloth to remove dust and debris.
Store the rangefinder in a protective case when not in use to prevent damage.

Disposal Instructions
Dispose of the rangefinder and its components in accordance with local waste disposal regulations.
Do not dispose of batteries in regular household waste. Instead, take them to designated recycling centers.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product performance, please refer to the EUbased contact point provided with
your product packaging.

Conclusion



By following these safety instructions, you can enjoy the full benefits of your ENGAGE 1300 Rangefinder while
ensuring your safety and the safety of others. Always stay informed about recalls and safety updates through the
EU's Safety Gate platform. Thank you for your attention to these important guidelines.



1.  

2.  

3.  

Guide de Sécurité pour le Télémètre Laser Bushnell
Engage 1300

Introduction
Merci d'avoir choisi le télémètre laser Bushnell Engage 1300. Ce guide de sécurité a été conçu pour vous aider à
utiliser votre appareil en toute sécurité et à garantir un fonctionnement optimal. Veuillez lire attentivement ces
instructions avant d'utiliser le produit.

Directives Générales de Sécurité
Utilisez le télémètre uniquement comme indiqué dans ce manuel.
Évitez d'exposer le télémètre à des températures extrêmes ou à l'humidité.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne regardez jamais directement dans le faisceau laser.
Ne démontez pas le télémètre, car cela pourrait annuler la garantie et présenter des risques de sécurité.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilisation en extérieur :

Assurezvous que l'environnement est dégagé et sans obstacles avant de mesurer.
Évitez d'utiliser le télémètre dans des conditions météorologiques extrêmes (pluie, neige, brouillard).

Manipulation :

Ne touchez pas l'objectif avec vos doigts pour éviter de l'endommager.
Utilisez un chiffon doux pour nettoyer l'objectif si nécessaire.

Batterie :

Utilisez uniquement des piles CR2 recommandées.
Remplacez les piles lorsque le niveau est faible pour éviter une défaillance de l'appareil.
Ne jetez pas les piles dans le feu et suivez les instructions de recyclage appropriées.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation des Piles :

Ouvrez le compartiment des piles en suivant les instructions sur le boîtier.
Insérez la pile CR2 en respectant la polarité (+ et ).
Refermez le compartiment des piles.

Utilisation du Télémètre :

Allumez le télémètre en appuyant sur le bouton d'alimentation.
Visez l'objet que vous souhaitez mesurer à l'aide du viseur.
Appuyez sur le bouton de mesure pour obtenir la distance.
Lisez la distance affichée sur l'écran.

Ajustements :

Utilisez la molette de zoom pour ajuster la vue si nécessaire.
Assurezvous que l'objectif est propre avant chaque utilisation.

Instructions de Mise au Rebut



Ne jetez pas le télémètre avec les déchets ménagers.
Suivez les réglementations locales pour le recyclage des appareils électroniques.
Déposez les piles usagées dans des points de collecte appropriés pour éviter la pollution.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de sécurité de l'UE. Assurezvous d'avoir le modèle et le numéro de série de votre télémètre à portée de main lors de
votre demande.

Nous espérons que ce guide vous aidera à utiliser votre télémètre laser Bushnell Engage 1300 en toute sécurité.
Pour toute information supplémentaire, consultez le site Web de Bushnell ou contactez votre revendeur.
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Istruzioni di Sicurezza per il Telemetro Laser Bushnell
Engage 1300

Introduzione
Grazie per aver scelto il Telemetro Laser Bushnell Engage 1300. Questo dispositivo è progettato per offrire
precisione e affidabilità durante le tue attività all'aperto. È importante seguire le linee guida di sicurezza per garantire
un utilizzo sicuro e efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente il manuale prima di utilizzare il telemetro.
Non utilizzare il telemetro in condizioni meteorologiche estreme, come tempeste o forti venti.
Tieni il telemetro lontano dalla portata dei bambini.
Evita di puntare il telemetro verso fonti di luce intensa, come il sole, per prevenire danni agli occhi e al
dispositivo.
Controlla regolarmente il dispositivo per eventuali danni o usura.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Utilizzo
Utilizza sempre il telemetro in modo responsabile e nel rispetto delle leggi locali riguardanti la caccia e l'uso di
strumenti di misurazione.
Non utilizzare il telemetro se è danneggiato o se il funzionamento non è corretto.
Non smontare o modificare il telemetro in alcun modo.
Quando utilizzi il telemetro, assicurati di essere in un'area sicura e priva di ostacoli.
Non utilizzare il telemetro per scopi diversi da quelli previsti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Utilizzo

Installazione della Batteria

Apri il vano batteria sul retro del telemetro.
Inserisci una batteria CR2, rispettando la polarità indicata.
Chiudi il vano batteria saldamente.

Accensione del Telemetro

Premi il pulsante di accensione per attivare il dispositivo.
Attendi che il display si illumini prima di procedere.

Utilizzo del Telemetro

Punta il telemetro verso il bersaglio desiderato.
Premi il pulsante di misurazione per ottenere la distanza.
Leggi il valore sul display.

Spegnimento del Telemetro

Premi nuovamente il pulsante di accensione per spegnere il dispositivo dopo l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il telemetro con i rifiuti domestici. Segui le normative locali per lo smaltimento dei dispositivi
elettronici.
Rimuovi la batteria e smaltiscila in conformità con le normative locali sullo smaltimento delle batterie.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per domande o ulteriori informazioni relative alla sicurezza, consulta il sito web ufficiale di Bushnell o contatta il
servizio clienti.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, potrai utilizzare il Telemetro Laser Bushnell Engage 1300 in modo sicuro ed
efficace. Ricorda di rimanere informato sulle pratiche di sicurezza e di segnalare eventuali prodotti non sicuri alle
autorità competenti.
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Säkerhetsinstruktioner för ENGAGE 1300
RANGEFINDER BUSHNELL ENGAGE 1300 6X24MM
RANGEFINDER

Introduktion
Tack för att du valt Bushnell Engage Laser Rangefinder. Denna produkt är utformad för att ge dig trygghet när du tar
långdistansskott. För att säkerställa en säker och effektiv användning av din rangefinder, vänligen läs dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att undvika skador.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte en skadad rangefinder.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd rangefindern endast för avsett ändamål, dvs. för att mäta avstånd.
Undvik att rikta rangefindern mot solen eller starka ljuskällor för att förhindra skador på ögonen.
Använd aldrig rangefindern om du är under påverkan av alkohol eller droger.
Se till att batteriet är korrekt installerat och bytt vid behov för att säkerställa optimal prestanda.
Använd skyddsglasögon vid användning i miljöer där det finns risk för reflektion eller bländning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av batteri:

Öppna batterifacket enligt instruktionerna i produktmanualen.
Sätt i CR2batteriet med rätt polaritet (+ och ) som anges i facket.
Stäng batterifacket ordentligt.

Användning av rangefinder:

Rikta rangefindern mot målet och tryck på knappen för att mäta avståndet.
Titta genom okularet för att se avståndet på displayen.
För bästa resultat, håll rangefindern stilla under mätningen.

Underhåll:

Rengör linsen med en mjuk, ren trasa för att ta bort smuts och fingeravtryck.
Förvara produkten i ett torrt och svalt utrymme när den inte används.

Avfallshantering
Kassera produkten och dess komponenter enligt lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Batterier ska återvinnas i enlighet med lokala regler för batterihantering.
Tillsammans kan vi bidra till en mer hållbar miljö genom att korrekt återvinna elektronikavfall.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller besök vår officiella webbplats för
mer information. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsdatum till hands för snabbare hjälp.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Vi önskar dig en säker och framgångsrik användning av din
Bushnell Engage Laser Rangefinder.
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Návod k bezpečnému používání laserového
dálkoměru Bushnell Engage 1300

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili laserový dálkoměr Bushnell Engage 1300. Tento produkt je navržen tak, aby vám
poskytoval přesnost a spolehlivost při měření vzdáleností. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální využití
produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy přečtěte tento návod.
Udržujte dálkoměr mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Nepoužívejte dálkoměr v blízkosti zdrojů vysokého napětí nebo v extrémních povětrnostních podmínkách.
Zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a bez viditelných poškození, než jej použijete.
Používejte pouze doporučené baterie (CR2) a dodržujte pokyny pro jejich výměnu.

Specifické bezpečnostní opatření pro používání
Při používání dálkoměru se vyhněte namíření na slunce nebo silné zdroje světla, aby nedošlo k poškození
optiky.
Dbejte na to, aby byl dálkoměr stabilní a nehybný během měření.
Pokud se vyskytne jakýkoli problém s funkcí přístroje, přestaňte jej používat a kontaktujte odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace baterie:

Otevřete kryt baterie umístěný na zadní straně dálkoměru.
Vložte novou baterii typu CR2 podle označení (+/).
Zavřete kryt baterie a ujistěte se, že je pevně uzavřen.

Používání dálkoměru:

Zapněte dálkoměr stisknutím tlačítka napájení.
Zaměřte přístroj na objekt, jehož vzdálenost chcete změřit.
Stiskněte tlačítko pro měření a počkejte na zobrazení výsledku.
Po dokončení měření vypněte dálkoměr, aby se šetřila energie baterie.

Pokyny pro likvidaci
Dálkoměr a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Baterie likvidujte na místech určených pro sběr nebezpečného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu, prosím, kontaktujte autorizovaného prodejce nebo
navštivte oficiální webové stránky společnosti Bushnell pro další informace a podporu.

Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


